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Judah [ig] alion's whelp: from the prey, my son, thou art gone up: he stooped down, he couched as alion, and as
an old lion; who shall rouse him up?
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couched as alion, and as an old lion; who shall rouse him up?



Photo JPG 04 NUM 23 24 04_NUM_23_24 (2).html

Behold, the people shall rise up as agreat lion, and lift up himself as ayoung lion: he shall not lie down until he
eat [of] the prey, and drink the blood of the slain.
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04 NUM_23:24 Behold, the people shall rise ufhdteafhM 4R lift up himself as ayoung lion: he shall not lie
down until he eat [of] the prey, and drink the blood of the dain.
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He couched, he lay down as alion, and as agreat lion: who shall stir him up? Blessed [is] he that blesseth thee,
and cursed [is] he that curseth thee.
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He couched, he lay down as alion, and as agreat lion: who shall stir him up? Blessed [is] he that blesseth thee,
and cursed [is] he that curseth thee.
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blesseth thee, and cursed [is] he that curseth thee.
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And of Gad he said, Blessed [be] he that enlargeth Gad; he dwelleth as alion, and teareth the arm with the crown
of the head.
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And of Gad he said, Blessed [be] he that enlargeth Gad; he dwelleth as alion, and teareth the arm with the crown
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of the head.
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And of Gad he said, Blessed [be] he that enlargeth Gad; he dwelleth as alion, and teareth the arm with the crown
of the head.
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05 _DEU_33:20 And of Gad he said, Blessed [b&PHRFHa138a12 MM Gad; he dwelleth as alion, and teareth the arm
with the crown of the head.
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Then went Samson down, and his father and his mother, to Timnath, and came to the vineyards of Timnath: and,
behold, ayoung lion roared against him.
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behold, ayoung lion roared against him.
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Then went Samson down, and his father and his mother, to Timnath, and came to the vineyards of Timnath: and,
behold, ayoung lion roared against him.
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07_JUD_14:05 Then went Samson down, and h< 2t 5hePRi&bther, to Timnath, and came to the vineyards of
Timnath: and, behold, ayoung lion roared against him.
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And after atime he returned to take her, and he turned aside to see the carcase of the lion: and, behold, [there was]
aswarm of bees and honey in the carcase of the lion.
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And after atime he returned to take her, and he turned aside to see the carcase of the lion: and, behold, [there was]
aswarm of bees and honey in the carcase of the lion.
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aswarm of bees and honey in the carcase of the lion.
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And after atime he returned to take her, and he turned aside to see the carcase of the lion: and, behold, [there was]
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And after atime he returned to take her, and he turned aside to see the carcase of the lion: and, behold, [there was]
aswarm of bees and honey in the carcase of the lion.
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And after atime he returned to take her, and he turned aside to see the carcase of the lion: and, behold, [there was]
aswarm of bees and honey in the carcase of the lion.
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07_JUD_14:08 And &fter atime he returned to t3ke ;-3 fifhed aside to see the carcase of the lion: and,
behold, [there was] a swarm of bees and honey in the carcase of the lion.
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And he took thereof in his hands, and went on eating, and came to his father and mother, and he gave them, and
they did eat: but he told not them that he had taken the honey out of the carcase of thelion.
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And he took thereof in his hands, and went on eating, and came to his father and mother, and he gave them, and
they did eat: but he told not them that he had taken the honey out of the carcase of thelion.
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And he took thereof in his hands, and went on eating, and came to his father and mother, and he gave them, and
they did eat: but he told not them that he had taken the honey out of the carcase of thelion.
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And he took thereof in his hands, and went on eating, and came to his father and mother, and he gave them, and
they did eat: but he told not them that he had taken the honey out of the carcase of thelion.
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And he took thereof in his hands, and went on eating, and came to his father and mother, and he gave them, and
they did eat: but he told not them that he had taken the honey out of the carcase of thelion.
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07_JUD_14:09 And he took thereof in his hand$ anlf Rreht-819 Ethg, and came to his father and mother, and he
gave them, and they did eat: but he told not them that he had taken the honey out of the carcase of the lion.
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And the men of the city said unto him on the seventh day before the sun went down, What [is] sweeter than
honey? and what [ig] stronger than alion? And he said unto them, If ye had not plowed with my heifer, ye had not

found out my riddle.
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And the men of the city said unto him on the seventh day before the sun went down, What [is] sweeter than
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And the men of the city said unto him on the seventh day before the sun went down, What [is] sweeter than
honey? and what [ig] stronger than alion? And he said unto them, If ye had not plowed with my heifer, ye had not
found out my riddle.
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And the men of the city said unto him on the seventh day before the sun went down, What [is] sweeter than
honey? and what [ig] stronger than alion? And he said unto them, If ye had not plowed with my heifer, ye had not
found out my riddle.
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07_JUD_14:18 And the men of the city said unt®’hitHRnlthe-€&UEth day before the sun went down, What [ig]
sweeter than honey? and what [ig] stronger than alion? And he said unto them, If ye had not plowed with my
heifer, ye had not found out my riddle.
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And David said unto Saul, Thy servant kept his father's sheep, and there came alion, and a bear, and took alamb
out of the flock:
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And David said unto Saul, Thy servant kept his father's sheep, and there came alion, and a bear, and took alamb
out of the flock:
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http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_17/09_1SA_17_34/09_1SA_17_34.mp4

PDE Photo 09 1SA 17 34 09 _1SA 17 _34 (5).html
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And David said unto Saul, Thy servant kept his father's sheep, and there came alion, and a bear, and took alamb
out of the flock:
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And David said unto Saul, Thy servant kept his father's sheep, and there came alion, and a bear, and took alamb
out of the flock:
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09 1SA_17:34 And David said unto Saul, Thy $hvirfkihe i faher's sheep, and there came alion, and a bear,
and took alamb out of the flock:
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Thy servant slew both the lion and the bear: and this uncircumcised Philistine shall be as one of them, seeing he
hath defied the armies of the living God.
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Thy servant slew both the lion and the bear: and this uncircumcised Philistine shall be as one of them, seeing he
hath defied the armies of the living God.
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Thy servant slew both the lion and the bear: and this uncircumcised Philistine shall be as one of them, seeing he
hath defied the armies of the living God.
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Thy servant slew both the lion and the bear: and this uncircumcised Philistine shall be as one of them, seeing he
hath defied the armies of the living God.
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Thy servant slew both the lion and the bear: and this uncircumcised Philistine shall be as one of them, seeing he
hath defied the armies of the living God.
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Thy servant slew both the lion and the bear: and this uncircumcised Philistine shall be as one of them, seeing he
hath defied the armies of the living God.
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09_1SA_17:36 Thy servant slew both the lion af8-thebed= 381t s uncircumcised Philistine shall be as one of
them, seeing he hath defied the armies of the living God.
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David said moreover, The LORD that delivered me out of the paw of the lion, and out of the paw of the bear, he
will deliver me out of the hand of this Philistine. And Saul said unto David, Go, and the LORD be with thee.
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David said moreover, The LORD that delivered me out of the paw of the lion, and out of the paw of the bear, he
will deliver me out of the hand of this Philistine. And Saul said unto David, Go, and the LORD be with thee.
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David said moreover, The LORD that delivered me out of the paw of the lion, and out of the paw of the bear, he
will deliver me out of the hand of this Philistine. And Saul said unto David, Go, and the LORD be with thee.
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David said moreover, The LORD that delivered me out of the paw of the lion, and out of the paw of the bear, he
will deliver me out of the hand of this Philistine. And Saul said unto David, Go, and the LORD be with thee.
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David said moreover, The LORD that delivered me out of the paw of the lion, and out of the paw of the bear, he
will deliver me out of the hand of this Philistine. And Saul said unto David, Go, and the LORD be with thee.
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David said moreover, The LORD that delivered me out of the paw of the lion, and out of the paw of the bear, he
will deliver me out of the hand of this Philistine. And Saul said unto David, Go, and the LORD be with thee.
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09_1SA_17:37 David said moreover, The LORB%HEAeli (et 601HE out of the paw of the lion, and out of the paw
of the bear, he will deliver me out of the hand of this Philistine. And Saul said unto David, Go, and the LORD be
with thee.
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And he also [that ig] valiant, whose heart [is] as the heart of alion, shall utterly melt: for al Israel knoweth that
thy father [is] a mighty man, and [they] which [be] with him [are] valiant men.
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And he also [that ig] valiant, whose heart [is] as the heart of alion, shall utterly melt: for al Israel knoweth that
thy father [is] a mighty man, and [they] which [be] with him [are] valiant men.
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And he also [that ig] valiant, whose heart [is] as the heart of alion, shall utterly melt: for al Israel knoweth that
thy father [is] a mighty man, and [they] which [be] with him [are] valiant men.
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And he also [that ig] valiant, whose heart [is] as the heart of alion, shall utterly melt: for al Israel knoweth that
thy father [is] a mighty man, and [they] which [be] with him [are] valiant men.
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And he also [that ig] valiant, whose heart [is] as the heart of alion, shall utterly melt: for al Israel knoweth that
thy father [is] a mighty man, and [they] which [be] with him [are] valiant men.
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10 2SA_17:10 And he also [that is] valiant, whdS8e Fearl[is] 3HE heart of alion, shall utterly melt: for all Israel
knoweth that thy father [is] a mighty man, and [they] which [be] with him [are] valiant men.



Photo JPG 10 2SA 23 20 10_25A_23 20 (2)-html

And Benaiah the son of Jehoiada, the son of a valiant man, of Kabzeel, who had done many acts, he slew two
lionlike men of Moab: he went down also and slew alion in the midst of a pit in time of snow:
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And Benaiah the son of Jehoiada, the son of a valiant man, of Kabzeel, who had done many acts, he slew two
lionlike men of Moab: he went down also and slew alion in the midst of a pit in time of snow:
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And Benaiah the son of Jehoiada, the son of a valiant man, of Kabzeel, who had done many acts, he slew two
lionlike men of Moab: he went down also and slew alion in the midst of a pit in time of snow:
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And Benaiah the son of Jehoiada, the son of a valiant man, of Kabzeel, who had done many acts, he slew two
lionlike men of Moab: he went down also and slew alion in the midst of a pit in time of snow:
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And Benaiah the son of Jehoiada, the son of a valiant man, of Kabzeel, who had done many acts, he slew two
lionlike men of Moab: he went down also and slew alion in the midst of a pit in time of snow:
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And Benaiah the son of Jehoiada, the son of a valiant man, of Kabzeel, who had done many acts, he slew two
lionlike men of Moab: he went down also and slew alion in the midst of a pit in time of snow:
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10 2SA_23:20 And Benaiah the 22__SON_of JehBiad4-tha22-8BIN_of avaliant man, of Kabzed, who had done
many acts, he slew two lionlike men of Moab: he went down also and slew alion in the midst of apit in time of
snow:
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And when he was gone, alion met him by the way, and slew him: and his carcase was cast in the way, and the ass
stood by it, the lion also stood by the carcase.
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And when he was gone, alion met him by the way, and slew him: and his carcase was cast in the way, and the ass
stood by it, the lion also stood by the carcase.
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And when he was gone, alion met him by the way, and slew him: and his carcase was cast in the way, and the ass
stood by it, the lion also stood by the carcase.
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And when he was gone, alion met him by the way, and slew him: and his carcase was cast in the way, and the ass
stood by it, the lion also stood by the carcase.
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And when he was gone, alion met him by the way, and slew him: and his carcase was cast in the way, and the ass
stood by it, the lion also stood by the carcase.
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And when he was gone, alion met him by the way, and slew him: and his carcase was cast in the way, and the ass
stood by it, the lion also stood by the carcase.
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11 1KI_13:24 And when he was gone, alion méthilt'by =WAY! and Slew him: and his carcase was cast in the
way, and the ass stood by it, the lion also stood by the carcase.
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And, behold, men passed by, and saw the carcase cast in the way, and the lion standing by the carcase: and they
came and told [it] in the city where the old prophet dwelt.
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And, behold, men passed by, and saw the carcase cast in the way, and the lion standing by the carcase: and they
came and told [it] in the city where the old prophet dwelt.
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And, behold, men passed by, and saw the carcase cast in the way, and the lion standing by the carcase: and they
came and told [it] in the city where the old prophet dwelt.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_13/11_1KI_13_25/11_1KI_13_25.mp4

PDF Photo 11 1KI 13 25 11_1KI_13_25 (5).html

And, behold, men passed by, and saw the carcase cast in the way, and the lion standing by the carcase: and they
came and told [it] in the city where the old prophet dwelt.
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And, behold, men passed by, and saw the carcase cast in the way, and the lion standing by the carcase: and they
came and told [it] in the city where the old prophet dwelt.
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And, behold, men passed by, and saw the carcase cast in the way, and the lion standing by the carcase: and they
came and told [it] in the city where the old prophet dwelt.
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11 1K1 13:25 And, behold, men passed by, and’sawt the'CarcaBiast in the way, and the lion standing by the
carcase: and they came and told [it] in the city where the old prophet dwelt.
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And when the prophet that brought him back from the way heard [thereof], he said, It [is] the man of God, who
was disobedient unto the word of the LORD: therefore the LORD hath delivered him unto the lion, which hath
torn him, and slain him, according to the word of the LORD, which he spake unto him.
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And when the prophet that brought him back from the way heard [thereof], he said, It [is] the man of God, who
was disobedient unto the word of the LORD: therefore the LORD hath delivered him unto the lion, which hath
torn him, and slain him, according to the word of the LORD, which he spake unto him.
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And when the prophet that brought him back from the way heard [thereof], he said, It [is] the man of God, who
was disobedient unto the word of the LORD: therefore the LORD hath delivered him unto the lion, which hath
torn him, and slain him, according to the word of the LORD, which he spake unto him.
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And when the prophet that brought him back from the way heard [thereof], he said, It [is] the man of God, who
was disobedient unto the word of the LORD: therefore the LORD hath delivered him unto the lion, which hath
torn him, and slain him, according to the word of the LORD, which he spake unto him.
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And when the prophet that brought him back from the way heard [thereof], he said, It [is] the man of God, who
was disobedient unto the word of the LORD: therefore the LORD hath delivered him unto the lion, which hath
torn him, and slain him, according to the word of the LORD, which he spake unto him.
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And when the prophet that brought him back from the way heard [thereof], he said, It [is] the man of God, who
was disobedient unto the word of the LORD: therefore the LORD hath delivered him unto the lion, which hath
torn him, and slain him, according to the word of the LORD, which he spake unto him.
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11 _1KI1_13:26 And when the prophet that brought-hiH-55e4Cf B the way heard [thereof], he said, It [is] the man
of God, who was disobedient unto the word of the LORD: therefore the LORD hath delivered him unto the lion,
which hath torn him, and slain him, according to the word of the LORD, which he spake unto him.
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And he went and found his carcase cast in the way, and the ass and the lion standing by the carcase: the lion had
not eaten the carcase, nor torn the ass.
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And he went and found his carcase cast in the way, and the ass and the lion standing by the carcase: the lion had
not eaten the carcase, nor torn the ass.
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And he went and found his carcase cast in the way, and the ass and the lion standing by the carcase: the lion had
not eaten the carcase, nor torn the ass.
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And he went and found his carcase cast in the way, and the ass and the lion standing by the carcase: the lion had
not eaten the carcase, nor torn the ass.
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And he went and found his carcase cast in the way, and the ass and the lion standing by the carcase: the lion had
not eaten the carcase, nor torn the ass.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_13/11_1KI_13_28/right.html

Verse Studies11 1K1 13 28 11_1KI_13_28 (7).html

And he went and found his carcase cast in the way, and the ass and the lion standing by the carcase: the lion had
not eaten the carcase, nor torn the ass.
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11 1K1 13:28 And he went and found his carcasde3& i8N and the ass and the lion standing by the
carcase: the lion had not eaten the carcase, nor torn the ass.
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Then said he unto him, Because thou hast not obeyed the voice of the LORD, behold, as soon as thou art departed
from me, alion shall slay thee. And as soon as he was departed from him, alion found him, and slew him.
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Then said he unto him, Because thou hast not obeyed the voice of the LORD, behold, as soon as thou art departed
from me, alion shall slay thee. And as soon as he was departed from him, alion found him, and slew him.
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Then said he unto him, Because thou hast not obeyed the voice of the LORD, behold, as soon as thou art departed
from me, alion shall slay thee. And as soon as he was departed from him, alion found him, and slew him.
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Then said he unto him, Because thou hast not obeyed the voice of the LORD, behold, as soon as thou art departed
from me, alion shall slay thee. And as soon as he was departed from him, alion found him, and slew him.
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Then said he unto him, Because thou hast not obeyed the voice of the LORD, behold, as soon as thou art departed
from me, alion shall slay thee. And as soon as he was departed from him, alion found him, and slew him.
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Then said he unto him, Because thou hast not obeyed the voice of the LORD, behold, as soon as thou art departed
from me, alion shall slay thee. And as soon as he was departed from him, alion found him, and slew him.
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11 1KI_20:36 Then said he unto him, Because thbuast et bBEYed the voice of the LORD, behold, as soon as
thou art departed from me, alion shall slay thee. And as soon as he was departed from him, alion found him, and
slew him.
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Benaiah the son of Jehoiada, the son of a valiant man of Kabzeel, who had done many acts; he slew two lionlike
men of Moab: also he went down and slew alion in apit in asnowy day.
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Benaiah the son of Jehoiada, the son of a valiant man of Kabzeel, who had done many acts; he slew two lionlike
men of Moab: also he went down and slew alion in apit in asnowy day.
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Benaiah the son of Jehoiada, the son of a valiant man of Kabzeel, who had done many acts; he slew two lionlike
men of Moab: also he went down and slew alion in apit in asnowy day.
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Benaiah the son of Jehoiada, the son of a valiant man of Kabzeel, who had done many acts; he slew two lionlike
men of Moab: also he went down and slew alion in apit in asnowy day.
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Benaiah the son of Jehoiada, the son of a valiant man of Kabzeel, who had done many acts; he slew two lionlike
men of Moab: also he went down and slew alion in apit in asnowy day.
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Benaiah the son of Jehoiada, the son of a valiant man of Kabzeel, who had done many acts; he slew two lionlike
men of Moab: also he went down and slew alion in apit in asnowy day.
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13 1CH_11:22 Benaiah the 22_SON_of Jehoiadd-tHe 22 1SN a valiant man of Kabzeel, who had done many
acts; he dew two lionlike men of Moab: also he went down and slew alion in a pit in a snowy day.
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The roaring of the lion, and the voice of the fierce lion, and the teeth of the young lions, are broken.
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The roaring of the lion, and the voice of the fierce lion, and the teeth of the young lions, are broken.
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The roaring of the lion, and the voice of the fierce lion, and the teeth of the young lions, are broken.
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The roaring of the lion, and the voice of the fierce lion, and the teeth of the young lions, are broken.
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The roaring of the lion, and the voice of the fierce lion, and the teeth of the young lions, are broken.
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The roaring of the lion, and the voice of the fierce lion, and the teeth of the young lions, are broken.
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18 JOB_04:10 The roaring of the lion, and the ¥8ick5t-#b-# &Y ion, and the teeth of the young lions, are
broken.
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The old lion perisheth for lack of prey, and the stout lion's whel ps are scattered abroad.
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The old lion perisheth for lack of prey, and the stout lion's whel ps are scattered abroad.
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The old lion perisheth for lack of prey, and the stout lion's whel ps are scattered abroad.
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The old lion perisheth for lack of prey, and the stout lion's whel ps are scattered abroad.
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The old lion perisheth for lack of prey, and the stout lion's whel ps are scattered abroad.
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The old lion perisheth for lack of prey, and the stout lion's whel ps are scattered abroad.
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18 JOB_04:11 The old lion perisheth for lack of $r&Batd-th BBt lion's whel ps are scattered abroad.
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For it increaseth. Thou huntest me as afierce lion: and again thou showest thyself marvellous upon me.
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For it increaseth. Thou huntest me as afierce lion: and again thou showest thyself marvellous upon me.
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For it increaseth. Thou huntest me as afierce lion: and again thou showest thyself marvellous upon me.
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For it increaseth. Thou huntest me as afierce lion: and again thou showest thyself marvellous upon me.
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For it increaseth. Thou huntest me as afierce lion: and again thou showest thyself marvellous upon me.
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For it increaseth. Thou huntest me as afierce lion: and again thou showest thyself marvellous upon me.
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Wilt thou hunt the prey for the lion? or fill the appetite of the young lions,
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Thefear of aking [is] astheroaring of alion: [whoso] provoketh him to anger sinneth [against] his own soul.
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The wicked flee when no man pursueth: but the righteous are bold as alion.
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[As] aroaring lion, and aranging bear; [so is| awicked ruler over the poor people.
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A lion [which is] strongest among beasts, and turneth not away for any;
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For to him that isjoined to al the living there is hope: for aliving dog is better than a dead lion.
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Their roaring [shall be] like alion, they shall roar like young lions. yea, they shall roar, and lay hold of the prey,
and shall carry [it] away safe, and none shall deliver [it].
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The wolf aso shall dwell with the lamb, and the leopard shall lie down with the kid; and the calf and the young
lion and the fatling together; and allittle child shall lead them.
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The wolf aso shall dwell with the lamb, and the leopard shall lie down with the kid; and the calf and the young
lion and the fatling together; and allittle child shall lead them.
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The wolf aso shall dwell with the lamb, and the leopard shall lie down with the kid; and the calf and the young
lion and the fatling together; and allittle child shall lead them.
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The wolf aso shall dwell with the lamb, and the leopard shall lie down with the kid; and the calf and the young
lion and the fatling together; and allittle child shall lead them.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_11/23_ISA_11_06/right.html

Verse Studies23 ISA 11 06 23_ISA_11_06 (7).html

The wolf aso shall dwell with the lamb, and the leopard shall lie down with the kid; and the calf and the young
lion and the fatling together; and allittle child shall lead them.
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23 ISA_11:06 The wolf also shall dwell with thé3aib-AhethE818bpard shall lie down with the kid; and the calf
and the young lion and the fatling together; and alittle child shall lead them.
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And the cow and the bear shall feed; their young ones shall lie down together: and the lion shall eat straw like the
OX.
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And the cow and the bear shall feed; their young ones shall lie down together: and the lion shall eat straw like the
OX.
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And the cow and the bear shall feed; their young ones shall lie down together: and the lion shall eat straw like the
OX.
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And the cow and the bear shall feed; their young ones shall lie down together: and the lion shall eat straw like the
OX.
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And the cow and the bear shall feed; their young ones shall lie down together: and the lion shall eat straw like the
OX.
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And the cow and the bear shall feed; their young ones shall lie down together: and the lion shall eat straw like the
OX.
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23 ISA_11:07 And the cow and the bear shall feet: fieit Y:elingBhes shall lie down together: and the lion shall eat
straw like the ox.
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And hecried, A lion: My lord, | stand continually upon the watchtower in the daytime, and | am set in my ward
whole nights:
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And hecried, A lion: My lord, | stand continually upon the watchtower in the daytime, and | am set in my ward
whole nights:
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And hecried, A lion: My lord, | stand continually upon the watchtower in the daytime, and | am set in my ward
whole nights:
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And hecried, A lion: My lord, | stand continually upon the watchtower in the daytime, and | am set in my ward
whole nights:
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And hecried, A lion: My lord, | stand continually upon the watchtower in the daytime, and | am set in my ward
whole nights:
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And hecried, A lion: My lord, | stand continually upon the watchtower in the daytime, and | am set in my ward
whole nights:
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23 ISA_21:08 And he cried, A lion: My lord, | £3HF CeftifENipon the watchtower in the daytime, and | am
set in my ward whole nights:



Photo JPG 23 ISA 30 06 23_I1SA_30_06 (2).html

The burden of the beasts of the south: into the land of trouble and anguish, from whence [come] the young and old
lion, the viper and fiery flying serpent, they will carry their riches upon the shoulders of young asses, and their
treasures upon the bunches of camels, to a people [that] shall not profit [them].
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The burden of the beasts of the south: into the land of trouble and anguish, from whence [come] the young and old

lion, the viper and fiery flying serpent, they will carry their riches upon the shoulders of young asses, and their
treasures upon the bunches of camels, to a people [that] shall not profit [them].
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The burden of the beasts of the south: into the land of trouble and anguish, from whence [come] the young and old
lion, the viper and fiery flying serpent, they will carry their riches upon the shoulders of young asses, and their
treasures upon the bunches of camels, to a people [that] shall not profit [them].
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The burden of the beasts of the south: into the land of trouble and anguish, from whence [come] the young and old
lion, the viper and fiery flying serpent, they will carry their riches upon the shoulders of young asses, and their
treasures upon the bunches of camels, to a people [that] shall not profit [them].
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The burden of the beasts of the south: into the land of trouble and anguish, from whence [come] the young and old

lion, the viper and fiery flying serpent, they will carry their riches upon the shoulders of young asses, and their
treasures upon the bunches of camels, to a people [that] shall not profit [them].
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The burden of the beasts of the south: into the land of trouble and anguish, from whence [come] the young and old

lion, the viper and fiery flying serpent, they will carry their riches upon the shoulders of young asses, and their
treasures upon the bunches of camels, to a people [that] shall not profit [them].
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23 ISA_30:06 The burden of the beasts of the sGatHS S HHROIARR of trouble and anguish, from whence [come]
the young and old lion, the viper and fiery flying serpent, they will carry their riches upon the shoulders of young
asses, and their treasures upon the bunches of camels, to a people [that] shall not profit [them].
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For thus hath the LORD spoken unto me, Like as the lion and the young lion roaring on his prey, when a
multitude of shepherdsis called forth against him, [he] will not be afraid of their voice, nor abase himself for the
noise of them: so shall the LORD of hosts come down to fight for mount Zion, and for the hill thereof.
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For thus hath the LORD spoken unto me, Like as the lion and the young lion roaring on his prey, when a
multitude of shepherdsis called forth against him, [he] will not be afraid of their voice, nor abase himself for the
noise of them: so shall the LORD of hosts come down to fight for mount Zion, and for the hill thereof.
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For thus hath the LORD spoken unto me, Like as the lion and the young lion roaring on his prey, when a
multitude of shepherdsis called forth against him, [he] will not be afraid of their voice, nor abase himself for the
noise of them: so shall the LORD of hosts come down to fight for mount Zion, and for the hill thereof.
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For thus hath the LORD spoken unto me, Like as the lion and the young lion roaring on his prey, when a
multitude of shepherdsis called forth against him, [he] will not be afraid of their voice, nor abase himself for the
noise of them: so shall the LORD of hosts come down to fight for mount Zion, and for the hill thereof.
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For thus hath the LORD spoken unto me, Like as the lion and the young lion roaring on his prey, when a
multitude of shepherdsis called forth against him, [he] will not be afraid of their voice, nor abase himself for the
noise of them: so shall the LORD of hosts come down to fight for mount Zion, and for the hill thereof.
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For thus hath the LORD spoken unto me, Like as the lion and the young lion roaring on his prey, when a
multitude of shepherdsis called forth against him, [he] will not be afraid of their voice, nor abase himself for the
noise of them: so shall the LORD of hosts come down to fight for mount Zion, and for the hill thereof.
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23 ISA_31:04 For thus hath the LORD spoken Grtd3heLiRé B%he lion and the young lion roaring on his prey,
when a multitude of shepherdsis called forth against him, [he] will not be afraid of their voice, nor abase himself
for the noise of them: so shall the LORD of hosts come down to fight for mount Zion, and for the hill thereof.
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No lion shall be there, nor [any] ravenous beast shall go up thereon, it shall not be found there; but the redeemed
shall walk [there]:
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No lion shall be there, nor [any] ravenous beast shall go up thereon, it shall not be found there; but the redeemed
shall walk [there]:
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No lion shall be there, nor [any] ravenous beast shall go up thereon, it shall not be found there; but the redeemed
shall walk [there]:
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No lion shall be there, nor [any] ravenous beast shall go up thereon, it shall not be found there; but the redeemed
shall walk [there]:
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No lion shall be there, nor [any] ravenous beast shall go up thereon, it shall not be found there; but the redeemed
shall walk [there]:
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No lion shall be there, nor [any] ravenous beast shall go up thereon, it shall not be found there; but the redeemed
shall walk [there]:
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23 ISA_35:09 No lion shall be there, nor [any] Fatrérbus BT go up thereon, it shall not be found there; but
the redeemed shall walk [there]:
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I reckoned till morning, [that], asalion, so will he break all my bones: from day [even] to night wilt thou make an
end of me.
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I reckoned till morning, [that], asalion, so will he break all my bones: from day [even] to night wilt thou make an
end of me.
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I reckoned till morning, [that], asalion, so will he break all my bones: from day [even] to night wilt thou make an
end of me.
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I reckoned till morning, [that], asalion, so will he break all my bones: from day [even] to night wilt thou make an
end of me.
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I reckoned till morning, [that], asalion, so will he break all my bones: from day [even] to night wilt thou make an
end of me.
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I reckoned till morning, [that], asalion, so will he break all my bones: from day [even] to night wilt thou make an
end of me.
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23 ISA_38:13 | reckoned till morning, [that], asaHoAR-S5wiIM&loreak all my bones: from day [even] to night
wilt thou make an end of me.
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The wolf and the lamb shall feed together, and the lion shall eat straw like the bullock: and dust [shall be] the
serpent's meat. They shall not hurt nor destroy in all my holy mountain, saith the LORD.
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The wolf and the lamb shall feed together, and the lion shall eat straw like the bullock: and dust [shall be] the
serpent's meat. They shall not hurt nor destroy in all my holy mountain, saith the LORD.
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The wolf and the lamb shall feed together, and the lion shall eat straw like the bullock: and dust [shall be] the
serpent's meat. They shall not hurt nor destroy in all my holy mountain, saith the LORD.
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The wolf and the lamb shall feed together, and the lion shall eat straw like the bullock: and dust [shall be] the
serpent's meat. They shall not hurt nor destroy in all my holy mountain, saith the LORD.
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The wolf and the lamb shall feed together, and the lion shall eat straw like the bullock: and dust [shall be] the
serpent's meat. They shall not hurt nor destroy in all my holy mountain, saith the LORD.
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The wolf and the lamb shall feed together, and the lion shall eat straw like the bullock: and dust [shall be] the
serpent's meat. They shall not hurt nor destroy in all my holy mountain, saith the LORD.
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23 ISA_65:25 The wolf and the lamb shall feed4dg@fiePara-t#8ion shall eat straw like the bullock: and dust
[shall be] the serpent’'s meat. They shall not hurt nor destroy in all my holy mountain, saith the LORD.
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Invain have | smitten your children; they received no correction: your own sword hath devoured your prophets,
like a destroying lion.
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Invain have | smitten your children; they received no correction: your own sword hath devoured your prophets,
like a destroying lion.
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Invain have | smitten your children; they received no correction: your own sword hath devoured your prophets,
like a destroying lion.
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Invain have | smitten your children; they received no correction: your own sword hath devoured your prophets,
like a destroying lion.
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Invain have | smitten your children; they received no correction: your own sword hath devoured your prophets,
like a destroying lion.
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Invain have | smitten your children; they received no correction: your own sword hath devoured your prophets,
like a destroying lion.
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24 JER_02:30 In vain have | smitten your childfér? iy recddiino correction: your own sword hath devoured
your prophets, like a destroying lion.
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Thelion is come up from his thicket, and the destroyer of the Gentilesis on hisway; heis gone forth from his
place to make thy land desolate; [and] thy cities shall be laid waste, without an inhabitant.
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Thelion is come up from his thicket, and the destroyer of the Gentilesis on hisway; heis gone forth from his
place to make thy land desolate; [and] thy cities shall be laid waste, without an inhabitant.
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Thelion is come up from his thicket, and the destroyer of the Gentilesis on hisway; heis gone forth from his
place to make thy land desolate; [and] thy cities shall be laid waste, without an inhabitant.
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Thelion is come up from his thicket, and the destroyer of the Gentilesis on hisway; heis gone forth from his
place to make thy land desolate; [and] thy cities shall be laid waste, without an inhabitant.
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Thelion is come up from his thicket, and the destroyer of the Gentilesis on hisway; heis gone forth from his
place to make thy land desolate; [and] thy cities shall be laid waste, without an inhabitant.
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Thelion is come up from his thicket, and the destroyer of the Gentilesis on hisway; heis gone forth from his
place to make thy land desolate; [and] thy cities shall be laid waste, without an inhabitant.
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24 JER_04:07 Thelion is come up from his thi et EReth?dedFbyer of the Gentilesis on hisway; heis gone
forth from his place to make thy land desolate; [and] thy cities shall be laid waste, without an inhabitant.
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Wherefore alion out of the forest shall slay them, [and] awolf of the evenings shall spoil them, aleopard shall
watch over their cities: every one that goeth out thence shall be torn in pieces: because their transgressions are

many, [and] their backdlidings are increased.
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Wherefore alion out of the forest shall slay them, [and] awolf of the evenings shall spoil them, aleopard shall
watch over their cities: every one that goeth out thence shall be torn in pieces: because their transgressions are
many, [and] their backdlidings are increased.
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Wherefore alion out of the forest shall slay them, [and] awolf of the evenings shall spoil them, aleopard shall
watch over their cities: every one that goeth out thence shall be torn in pieces: because their transgressions are

many, [and] their backdlidings are increased.
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Wherefore alion out of the forest shall slay them, [and] awolf of the evenings shall spoil them, aleopard shall
watch over their cities: every one that goeth out thence shall be torn in pieces: because their transgressions are

many, [and] their backdlidings are increased.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_05/24_JER_05_06/24_JER_05_06.pdf

Verse Studies24 JER 05 06 24_JER_05_06 (6).html

Wherefore alion out of the forest shall slay them, [and] awolf of the evenings shall spoil them, aleopard shall
watch over their cities: every one that goeth out thence shall be torn in pieces: because their transgressions are
many, [and] their backdlidings are increased.
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Wherefore alion out of the forest shall slay them, [and] awolf of the evenings shall spoil them, aleopard shall
watch over their cities: every one that goeth out thence shall be torn in pieces: because their transgressions are
many, [and] their backdlidings are increased.
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24 JER_05:06 Wherefore alion out of the forest4rirRsr3p-#A1Mland] awolf of the evenings shall spoil them, a
leopard shall watch over their cities: every one that goeth out thence shall be torn in pieces: because their
transgressions are many, [and] their backslidings are increased.
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Mine heritage is unto me as alion in the forest; it crieth out against me: therefore have | hated it.
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Mine heritage is unto me as alion in the forest; it crieth out against me: therefore have | hated it.
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Mine heritage is unto me as alion in the forest; it crieth out against me: therefore have | hated it.
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Mine heritage is unto me as alion in the forest; it crieth out against me: therefore have | hated it.
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Mine heritage is unto me as alion in the forest; it crieth out against me: therefore have | hated it.
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24 JER_12:08 Mine heritage is unto me as a lioff ‘i ie-fcr<®: fttieth out against me: therefore have | hated it.
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He hath forsaken his covert, asthe lion: for their land is desolate because of the fierceness of the oppressor, and
because of hisfierce anger.
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He hath forsaken his covert, asthe lion: for their land is desolate because of the fierceness of the oppressor, and
because of hisfierce anger.
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He hath forsaken his covert, asthe lion: for their land is desolate because of the fierceness of the oppressor, and
because of hisfierce anger.
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He hath forsaken his covert, asthe lion: for their land is desolate because of the fierceness of the oppressor, and
because of hisfierce anger.
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He hath forsaken his covert, asthe lion: for their land is desolate because of the fierceness of the oppressor, and
because of hisfierce anger.
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24 JER_25:38 He hath forsaken his covert, as tR&+5r-£&r-A&i8hd is desolate because of the fierceness of the
oppressor, and because of his fierce anger.
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Behold, he shall come up like alion from the swelling of Jordan against the habitation of the strong: but | will
suddenly make him run away from her: and who [is] a chosen [man, that] | may appoint over her? for who [ig] like
me? and who will appoint me the time? and who [is] that shepherd that will stand before me?
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Behold, he shall come up like alion from the swelling of Jordan against the habitation of the strong: but | will
suddenly make him run away from her: and who [is] a chosen [man, that] | may appoint over her? for who [ig] like
me? and who will appoint me the time? and who [is] that shepherd that will stand before me?
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Behold, he shall come up like alion from the swelling of Jordan against the habitation of the strong: but | will
suddenly make him run away from her: and who [is] a chosen [man, that] | may appoint over her? for who [ig] like
me? and who will appoint me the time? and who [is] that shepherd that will stand before me?
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24 JER 49:19 Behold, he shall come up like a #8a¥r8rfthd SMNing of Jordan against the habitation of the
strong: but | will suddenly make him run away from her: and who [is] a chosen [man, that] | may appoint over

her? for who [is] like me? and who will appoint me the time? and who [is] that shepherd that will stand before
me?
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Behold, he shall come up like alion from the swelling of Jordan unto the habitation of the strong: but | will make
them suddenly run away from her: and who [is] a chosen [man, that] | may appoint over her? for who [is] like me?
and who will appoint me the time? and who [is] that shepherd that will stand before me?
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Behold, he shall come up like alion from the swelling of Jordan unto the habitation of the strong: but | will make
them suddenly run away from her: and who [is] a chosen [man, that] | may appoint over her? for who [is] like me?
and who will appoint me the time? and who [is] that shepherd that will stand before me?
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Behold, he shall come up like alion from the swelling of Jordan unto the habitation of the strong: but | will make
them suddenly run away from her: and who [is] a chosen [man, that] | may appoint over her? for who [is] like me?
and who will appoint me the time? and who [is] that shepherd that will stand before me?
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Behold, he shall come up like alion from the swelling of Jordan unto the habitation of the strong: but | will make
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Behold, he shall come up like alion from the swelling of Jordan unto the habitation of the strong: but | will make
them suddenly run away from her: and who [is] a chosen [man, that] | may appoint over her? for who [is] like me?
and who will appoint me the time? and who [is] that shepherd that will stand before me?
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Behold, he shall come up like alion from the swelling of Jordan unto the habitation of the strong: but | will make
them suddenly run away from her: and who [is] a chosen [man, that] | may appoint over her? for who [is] like me?
and who will appoint me the time? and who [is] that shepherd that will stand before me?
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24 JER 50:44 Behold, he shall come up like a #8a¥r8rrthé &ing of Jordan unto the habitation of the strong:
but | will make them suddenly run away from her: and who [is] a chosen [man, that] | may appoint over her? for
who [ig] like me? and who will appoint me the time? and who [ig] that shepherd that will stand before me?
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He [was] unto me [as] a bear lying in wait, [and as] alion in secret places.
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He [was] unto me [as] a bear lying in wait, [and as] alion in secret places.
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He [was] unto me [as] a bear lying in wait, [and as] alion in secret places.
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He [was] unto me [as] a bear lying in wait, [and as] alion in secret places.
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He [was] unto me [as] a bear lying in wait, [and as] alion in secret places.
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He [was] unto me [as] a bear lying in wait, [and as] alion in secret places.
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25 LAM_03:10 He [was] unto me [as] a bear IyingHMvat {348 alion in secret places.
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Asfor the likeness of their faces, they four had the face of a man, and the face of alion, on the right side: and they
four had the face of an ox on the left side; they four also had the face of an eagle.
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Asfor the likeness of their faces, they four had the face of a man, and the face of alion, on the right side: and they
four had the face of an ox on the left side; they four also had the face of an eagle.
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Asfor the likeness of their faces, they four had the face of a man, and the face of alion, on the right side: and they
four had the face of an ox on the left side; they four also had the face of an eagle.
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Asfor the likeness of their faces, they four had the face of a man, and the face of alion, on the right side: and they
four had the face of an ox on the left side; they four also had the face of an eagle.
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Asfor the likeness of their faces, they four had the face of a man, and the face of alion, on the right side: and they
four had the face of an ox on the left side; they four also had the face of an eagle.
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Asfor the likeness of their faces, they four had the face of a man, and the face of alion, on the right side: and they
four had the face of an ox on the left side; they four also had the face of an eagle.
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26_EZE_01:10 Asfor the likeness of their facehEs Foll-HHitHR face of aman, and the face of alion, on the
right side: and they four had the face of an ox on the |eft side; they four also had the face of an eagle.
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And every one had four faces: the first face [was] the face of a cherub, and the second face [was] the face of a
man, and the third the face of alion, and the fourth the face of an eagle.
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And every one had four faces: the first face [was] the face of a cherub, and the second face [was] the face of a
man, and the third the face of alion, and the fourth the face of an eagle.
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And every one had four faces: the first face [was] the face of a cherub, and the second face [was] the face of a
man, and the third the face of alion, and the fourth the face of an eagle.
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And every one had four faces: the first face [was] the face of a cherub, and the second face [was] the face of a
man, and the third the face of alion, and the fourth the face of an eagle.
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And every one had four faces: the first face [was] the face of a cherub, and the second face [was] the face of a
man, and the third the face of alion, and the fourth the face of an eagle.
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And every one had four faces: the first face [was] the face of a cherub, and the second face [was] the face of a
man, and the third the face of alion, and the fourth the face of an eagle.
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26 _EZE_10:14 And every one had four faces: tRE8+fréFat® ff&4"he face of a cherub, and the second face [was]
the face of aman, and the third the face of alion, and the fourth the face of an eagle.
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And she brought up one of her whelps: it became ayoung lion, and it learned to catch the prey; it devoured men.
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And she brought up one of her whelps: it became ayoung lion, and it learned to catch the prey; it devoured men.
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And she brought up one of her whelps: it became ayoung lion, and it learned to catch the prey; it devoured men.
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And she brought up one of her whelps: it became ayoung lion, and it learned to catch the prey; it devoured men.
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And she brought up one of her whelps: it became ayoung lion, and it learned to catch the prey; it devoured men.
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And she brought up one of her whelps: it became ayoung lion, and it learned to catch the prey; it devoured men.
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26_EZE_19:03 And she brought up one of her vifiefeEitBeC3HE™ young lion, and it learned to catch the prey; it
devoured men.
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Now when she saw that she had waited, [and] her hope was lost, then she took another of her whelps, [and] made
him ayoung lion.
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Now when she saw that she had waited, [and] her hope was lost, then she took another of her whelps, [and] made
him ayoung lion.
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Now when she saw that she had waited, [and] her hope was lost, then she took another of her whelps, [and] made
him ayoung lion.
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Now when she saw that she had waited, [and] her hope was lost, then she took another of her whelps, [and] made
him ayoung lion.
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Now when she saw that she had waited, [and] her hope was lost, then she took another of her whelps, [and] made
him ayoung lion.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_19/26_EZE_19_05/right.html

Verse Studies26 EZE 19 05 26_EZE_19_05 (7).html

Now when she saw that she had waited, [and] her hope was lost, then she took another of her whelps, [and] made
him ayoung lion.
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26_EZE_19:05 Now when she saw that she had3RaRé8 P& hope was lost, then she took another of her
whelps, [and] made him ayoung lion.
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And he went up and down among the lions, he became a young lion, and learned to catch the prey, [and] devoured
men.
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And he went up and down among the lions, he became a young lion, and learned to catch the prey, [and] devoured
men.
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And he went up and down among the lions, he became a young lion, and learned to catch the prey, [and] devoured
men.
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And he went up and down among the lions, he became a young lion, and learned to catch the prey, [and] devoured
men.
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And he went up and down among the lions, he became a young lion, and learned to catch the prey, [and] devoured
men.
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And he went up and down among the lions, he became a young lion, and learned to catch the prey, [and] devoured
men.
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26 _EZE_19:06 And he went up and down amorff & Fehg-HE BEbme ayoung lion, and learned to catch the prey,
[and] devoured men.
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[Thereis| aconspiracy of her prophetsin the midst thereof, like aroaring lion ravening the prey; they have
devoured souls; they have taken the treasure and precious things; they have made her many widows in the midst

thereof.
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[Thereis| aconspiracy of her prophetsin the midst thereof, like aroaring lion ravening the prey; they have

devoured souls; they have taken the treasure and precious things; they have made her many widows in the midst
thereof.
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[Thereis| aconspiracy of her prophetsin the midst thereof, like aroaring lion ravening the prey; they have
devoured souls; they have taken the treasure and precious things; they have made her many widows in the midst
thereof.
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[Thereis| aconspiracy of her prophetsin the midst thereof, like aroaring lion ravening the prey; they have
devoured souls; they have taken the treasure and precious things; they have made her many widows in the midst

thereof.
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[Thereis| aconspiracy of her prophetsin the midst thereof, like aroaring lion ravening the prey; they have

devoured souls; they have taken the treasure and precious things; they have made her many widows in the midst
thereof.
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[Thereis| aconspiracy of her prophetsin the midst thereof, like aroaring lion ravening the prey; they have

devoured souls; they have taken the treasure and precious things; they have made her many widows in the midst
thereof.
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26_EZE_22:25 [Thereis] aconspiracy of her pr%?)ltfe@ir?ﬁqémﬁﬁ thereof, like aroaring lion ravening the prey;
they have devoured souls; they have taken the treasure and precious things; they have made her many widows in
the midst thereof.
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son of man, take up alamentation for Pharaoh king of Egypt, and say unto him, Thou art like a young lion of the
nations, and thou [art] asawhale in the seas: and thou camest forth with thy rivers, and troubledst the waters with

thy feet, and fouledst their rivers.
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son of man, take up alamentation for Pharaoh king of Egypt, and say unto him, Thou art like a young lion of the
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son of man, take up alamentation for Pharaoh king of Egypt, and say unto him, Thou art like a young lion of the
nations, and thou [art] asawhale in the seas: and thou camest forth with thy rivers, and troubledst the waters with

thy feet, and fouledst their rivers.
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son of man, take up alamentation for Pharaoh king of Egypt, and say unto him, Thou art like a young lion of the
nations, and thou [art] asawhale in the seas: and thou camest forth with thy rivers, and troubledst the waters with

thy feet, and fouledst their rivers.
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son of man, take up alamentation for Pharaoh king of Egypt, and say unto him, Thou art like a young lion of the
nations, and thou [art] asawhale in the seas: and thou camest forth with thy rivers, and troubledst the waters with
thy feet, and fouledst their rivers.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_32/26_EZE_32_02/right.html

Verse Studies26 EZE 32 02 26_EZE_32_02 (7).html

son of man, take up alamentation for Pharaoh king of Egypt, and say unto him, Thou art like a young lion of the
nations, and thou [art] asawhale in the seas: and thou camest forth with thy rivers, and troubledst the waters with
thy feet, and fouledst their rivers.
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26 _EZE_32:02 22_SON_of man, take up alam&ation-—LA&E0h king of Egypt, and say unto him, Thou art
like ayoung lion of the nations, and thou [art] asawhale in the seas. and thou camest forth with thy rivers, and
troubledst the waters with thy feet, and fouledst their rivers.
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So that the face of aman [was] toward the palm tree on the one side, and the face of ayoung lion toward the palm
tree on the other side: [it was] made through all the house round abouit.
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So that the face of aman [was] toward the palm tree on the one side, and the face of ayoung lion toward the palm
tree on the other side: [it was] made through all the house round abouit.
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So that the face of aman [was] toward the palm tree on the one side, and the face of ayoung lion toward the palm
tree on the other side: [it was] made through all the house round abouit.
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So that the face of aman [was] toward the palm tree on the one side, and the face of ayoung lion toward the palm
tree on the other side: [it was] made through all the house round abouit.
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So that the face of aman [was] toward the palm tree on the one side, and the face of ayoung lion toward the palm
tree on the other side: [it was] made through all the house round abouit.
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So that the face of aman [was] toward the palm tree on the one side, and the face of ayoung lion toward the palm
tree on the other side: [it was] made through all the house round abouit.
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26 _EZE_41:19 So that the face of aman [was] tRwacitHE-pai e on the one side, and the face of ayoung lion
toward the palm tree on the other side: [it was] made through all the house round about.
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Thefirst [was] like alion, and had eagle'swings: | beheld till the wings thereof were plucked, and it was lifted up
from the earth, and made stand upon the feet as a man, and aman's heart was given to it.
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Thefirst [was] like alion, and had eagle'swings: | beheld till the wings thereof were plucked, and it was lifted up
from the earth, and made stand upon the feet as a man, and aman's heart was given to it.
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Thefirst [was] like alion, and had eagle'swings: | beheld till the wings thereof were plucked, and it was lifted up
from the earth, and made stand upon the feet as a man, and aman's heart was given to it.
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Thefirst [was] like alion, and had eagle'swings: | beheld till the wings thereof were plucked, and it was lifted up
from the earth, and made stand upon the feet as a man, and aman's heart was given to it.
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Thefirst [was] like alion, and had eagle'swings: | beheld till the wings thereof were plucked, and it was lifted up
from the earth, and made stand upon the feet as a man, and aman's heart was given to it.
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Thefirst [was] like alion, and had eagle'swings: | beheld till the wings thereof were plucked, and it was lifted up
from the earth, and made stand upon the feet as a man, and aman's heart was given to it.
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27 DAN_07:04 The first [was] like alion, and RaRADHwARGEM beheld till the wings thereof were plucked,
and it was lifted up from the earth, and made stand upon the feet as a man, and a man's heart was given to it.



Photo JPG 28 HOS 05 14 28_HOS_05_14 (2).html

For | [will be] unto Ephraim as alion, and as ayoung lion to the house of Judah: I, [even] I, will tear and go away;
| will take away, and none shall rescue [him].
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For | [will be] unto Ephraim as alion, and as ayoung lion to the house of Judah: I, [even] I, will tear and go away;
| will take away, and none shall rescue [him].
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For | [will be] unto Ephraim as alion, and as ayoung lion to the house of Judah: I, [even] I, will tear and go away;
| will take away, and none shall rescue [him].
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For | [will be] unto Ephraim as alion, and as ayoung lion to the house of Judah: I, [even] I, will tear and go away;
| will take away, and none shall rescue [him].
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For | [will be] unto Ephraim as alion, and as ayoung lion to the house of Judah: I, [even] I, will tear and go away;
| will take away, and none shall rescue [him].
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For | [will be] unto Ephraim as alion, and as ayoung lion to the house of Judah: I, [even] I, will tear and go away;
| will take away, and none shall rescue [him].
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28 HOS 05:14 For | [will be] unto Ephraim asZeH0R2itPad 4Bling lion to the house of Judah: 1, [even] I, will
tear and go away; | will take away, and none shall rescue [him].
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They shall walk after the LORD: he shall roar like alion: when he shall roar, then the children shall tremble from
the west.
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They shall walk after the LORD: he shall roar like alion: when he shall roar, then the children shall tremble from
the west.
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They shall walk after the LORD: he shall roar like alion: when he shall roar, then the children shall tremble from
the west.
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They shall walk after the LORD: he shall roar like alion: when he shall roar, then the children shall tremble from
the west.
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They shall walk after the LORD: he shall roar like alion: when he shall roar, then the children shall tremble from
the west.
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They shall walk after the LORD: he shall roar like alion: when he shall roar, then the children shall tremble from
the west.
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28 HOS 11:10 They shall walk after the LORE2rE SR todP{ikB'a lion: when he shall roar, then the children
shall tremble from the west.
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Therefore | will be unto them asalion: as aleopard by the way will | observe [them]:
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Therefore | will be unto them asalion: as aleopard by the way will | observe [them]:
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Therefore | will be unto them asalion: as aleopard by the way will | observe [them]:
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Therefore | will be unto them asalion: as aleopard by the way will | observe [them]:
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Therefore | will be unto them asalion: as aleopard by the way will | observe [them]:
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Therefore | will be unto them asalion: as aleopard by the way will | observe [them]:


http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_13/28_HOS_13_07/right.html

28 HOS 13:07 Therefore | will be unto them a8&uitte-a5*a P&dpad by the way will | observe [them]:
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I will meet them as a bear [that is] bereaved [of her whelps], and will rend the caul of their heart, and there will |
devour them like alion: the wild beast shall tear them.


http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_13/28_HOS_13_08/28_HOS_13_08.jpg

Audio P'ay 28 HOS 13 08 28 HOS_13 08 (3).html

I will meet them as a bear [that is] bereaved [of her whelps], and will rend the caul of their heart, and there will |
devour them like alion: the wild beast shall tear them.
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I will meet them as a bear [that is] bereaved [of her whelps], and will rend the caul of their heart, and there will |
devour them like alion: the wild beast shall tear them.
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I will meet them as a bear [that is] bereaved [of her whelps], and will rend the caul of their heart, and there will |
devour them like alion: the wild beast shall tear them.
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I will meet them as a bear [that is] bereaved [of her whelps], and will rend the caul of their heart, and there will |
devour them like alion: the wild beast shall tear them.
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I will meet them as a bear [that is] bereaved [of her whelps], and will rend the caul of their heart, and there will |
devour them like alion: the wild beast shall tear them.
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28 HOS 13:08 | will meet them as a bear [that 78-H&eadda (BB whelps], and will rend the caul of their heart,
and there will | devour them like alion: the wild beast shall tear them.
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For anation is come up upon my land, strong, and without number, whose teeth [are] the teeth of alion, and he
hath the cheek teeth of agreat lion.
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For anation is come up upon my land, strong, and without number, whose teeth [are] the teeth of alion, and he
hath the cheek teeth of agreat lion.
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For anation is come up upon my land, strong, and without number, whose teeth [are] the teeth of alion, and he
hath the cheek teeth of agreat lion.
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For anation is come up upon my land, strong, and without number, whose teeth [are] the teeth of alion, and he
hath the cheek teeth of agreat lion.
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For anation is come up upon my land, strong, and without number, whose teeth [are] the teeth of alion, and he
hath the cheek teeth of agreat lion.
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For anation is come up upon my land, strong, and without number, whose teeth [are] the teeth of alion, and he
hath the cheek teeth of agreat lion.
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29 JOE_01:06 For anation is come up upon my Tan® S8 418 without number, whose teeth [are] the teeth of a
lion, and he hath the cheek teeth of a great lion.
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Will alion roar in the forest, when he hath no prey? will ayoung lion cry out of hisden, if he have taken nothing?


http://www.ebibleverses.com/30_AMO/30_AMO_03/30_AMO_03_04/30_AMO_03_04.jpg

Audio Play 30 AMO 03 04 30_AMO_03_04 (3).html

Will alion roar in the forest, when he hath no prey? will ayoung lion cry out of hisden, if he have taken nothing?
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Will alion roar in the forest, when he hath no prey? will ayoung lion cry out of hisden, if he have taken nothing?
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Will alion roar in the forest, when he hath no prey? will ayoung lion cry out of hisden, if he have taken nothing?
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Will alion roar in the forest, when he hath no prey? will ayoung lion cry out of hisden, if he have taken nothing?
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Will alion roar in the forest, when he hath no prey? will ayoung lion cry out of hisden, if he have taken nothing?
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30_AMO_03:04 Will alion roar in the forest, mﬁ%ﬁ%ﬂébﬁ’@ﬂl? will ayoung lion cry out of hisden, if he
have taken nothing?
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The lion hath roared, who will not fear? the Lord GOD hath spoken, who can but prophesy?
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The lion hath roared, who will not fear? the Lord GOD hath spoken, who can but prophesy?
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The lion hath roared, who will not fear? the Lord GOD hath spoken, who can but prophesy?
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The lion hath roared, who will not fear? the Lord GOD hath spoken, who can but prophesy?


http://www.ebibleverses.com/30_AMO/30_AMO_03/30_AMO_03_08/30_AMO_03_08.pdf

Verse Studies30 AMO 03 08 30_AMO_03_08 (6).html

The lion hath roared, who will not fear? the Lord GOD hath spoken, who can but prophesy?
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The lion hath roared, who will not fear? the Lord GOD hath spoken, who can but prophesy?


http://www.ebibleverses.com/30_AMO/30_AMO_03/30_AMO_03_08/right.html

30_ AMO_03:08 The lion hath roared, who will 316t 42 APEHNGOD hath spoken, who can but prophesy?
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Thus saith the LORD; As the shepherd taketh out of the mouth of the lion two legs, or a piece of an ear; so shall
the children of Israel be taken out that dwell in Samariain the corner of a bed, and in Damascus [in] a couch.
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Thus saith the LORD; As the shepherd taketh out of the mouth of the lion two legs, or a piece of an ear; so shall
the children of Israel be taken out that dwell in Samariain the corner of a bed, and in Damascus [in] a couch.
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Thus saith the LORD; As the shepherd taketh out of the mouth of the lion two legs, or a piece of an ear; so shall
the children of Israel be taken out that dwell in Samariain the corner of a bed, and in Damascus [in] a couch.
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Thus saith the LORD; As the shepherd taketh out of the mouth of the lion two legs, or a piece of an ear; so shall
the children of Israel be taken out that dwell in Samariain the corner of a bed, and in Damascus [in] a couch.
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Thus saith the LORD; As the shepherd taketh out of the mouth of the lion two legs, or a piece of an ear; so shall
the children of Israel be taken out that dwell in Samariain the corner of a bed, and in Damascus [in] a couch.
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Thus saith the LORD; As the shepherd taketh out of the mouth of the lion two legs, or a piece of an ear; so shall
the children of Israel be taken out that dwell in Samariain the corner of a bed, and in Damascus [in] a couch.
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30 AMO_03:12 Thus saith the LORD; As the sHeshéfdHketh Biftlof the mouth of the lion two legs, or a piece of
an ear; so shall the children of Israel be taken out that dwell in Samariain the corner of a bed, and in Damascus
[in] acouch.
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Asif aman did flee from alion, and a bear met him; or went into the house, and leaned his hand on the wall, and
aserpent bit him.
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Asif aman did flee from alion, and a bear met him; or went into the house, and leaned his hand on the wall, and
aserpent bit him.
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Asif aman did flee from alion, and a bear met him; or went into the house, and leaned his hand on the wall, and
aserpent bit him.
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Asif aman did flee from alion, and a bear met him; or went into the house, and leaned his hand on the wall, and
aserpent bit him.
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Asif aman did flee from alion, and a bear met him; or went into the house, and leaned his hand on the wall, and
aserpent bit him.
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Asif aman did flee from alion, and a bear met him; or went into the house, and leaned his hand on the wall, and
aserpent bit him.
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30 AMO _05:19 Asif aman did flee from a lioR%afif'2 52 FA& W m: or went into the house, and leaned his hand
on the wall, and a serpent bit him.
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And the remnant of Jacob shall be among the Gentiles in the midst of many people as alion anong the beasts of
the forest, as a young lion among the flocks of sheep: who, if he go through, both treadeth down, and teareth in

pieces, and none can deliver.
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And the remnant of Jacob shall be among the Gentiles in the midst of many people as alion anong the beasts of
the forest, as a young lion among the flocks of sheep: who, if he go through, both treadeth down, and teareth in
pieces, and none can deliver.
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And the remnant of Jacob shall be among the Gentiles in the midst of many people as alion anong the beasts of
the forest, as a young lion among the flocks of sheep: who, if he go through, both treadeth down, and teareth in
pieces, and none can deliver.
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And the remnant of Jacob shall be among the Gentiles in the midst of many people as alion anong the beasts of
the forest, as a young lion among the flocks of sheep: who, if he go through, both treadeth down, and teareth in

pieces, and none can deliver.
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And the remnant of Jacob shall be among the Gentiles in the midst of many people as alion anong the beasts of
the forest, as a young lion among the flocks of sheep: who, if he go through, both treadeth down, and teareth in
pieces, and none can deliver.
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And the remnant of Jacob shall be among the Gentiles in the midst of many people as alion anong the beasts of
the forest, as a young lion among the flocks of sheep: who, if he go through, both treadeth down, and teareth in
pieces, and none can deliver.


http://www.ebibleverses.com/33_MIC/33_MIC_05/33_MIC_05_08/right.html

33_MIC_05:08 And the remnant of Jacob shall B&-a6rgtH¥PEER | es in the midst of many people as alion
among the beasts of the forest, as a young lion among the flocks of sheep: who, if he go through, both treadeth
down, and teareth in pieces, and none can deliver.
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Where [is] the dwelling of the lions, and the feedingplace of the young lions, where the lion, [even] the old lion,
walked, [and] the lion's whelp, and none made [them] afraid?
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Where [is] the dwelling of the lions, and the feedingplace of the young lions, where the lion, [even] the old lion,
walked, [and] the lion's whelp, and none made [them] afraid?
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Where [is] the dwelling of the lions, and the feedingplace of the young lions, where the lion, [even] the old lion,
walked, [and] the lion's whelp, and none made [them] afraid?
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Where [is] the dwelling of the lions, and the feedingplace of the young lions, where the lion, [even] the old lion,
walked, [and] the lion's whelp, and none made [them] afraid?
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Where [is] the dwelling of the lions, and the feedingplace of the young lions, where the lion, [even] the old lion,
walked, [and] the lion's whelp, and none made [them] afraid?


http://www.ebibleverses.com/34_NAH/34_NAH_02/34_NAH_02_11/right.html

Verse Studies34 NAH 02 11 34_NAH_02_11 (7).html

Where [is] the dwelling of the lions, and the feedingplace of the young lions, where the lion, [even] the old lion,
walked, [and] the lion's whelp, and none made [them] afraid?
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34 NAH_02:11 Where[is] the dwelling of the [F8r8 elthe fedifhgpl ace of the young lions, where the lion,
[even] the old lion, walked, [and] the lion's whelp, and none made [them)] afraid?
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Thelion did tear in pieces enough for his whelps, and strangled for his lionesses, and filled his holes with prey,
and his dens with ravin.
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Thelion did tear in pieces enough for his whelps, and strangled for his lionesses, and filled his holes with prey,
and his dens with ravin.
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Thelion did tear in pieces enough for his whelps, and strangled for his lionesses, and filled his holes with prey,
and his dens with ravin.
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Thelion did tear in pieces enough for his whelps, and strangled for his lionesses, and filled his holes with prey,
and his dens with ravin.
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Thelion did tear in pieces enough for his whelps, and strangled for his lionesses, and filled his holes with prey,
and his dens with ravin.
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Thelion did tear in pieces enough for his whelps, and strangled for his lionesses, and filled his holes with prey,
and his dens with ravin.
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34 NAH_02:12 The lion did tear in pieces enouth Mt hi&nh@Eand strangled for his lionesses, and filled his
holes with prey, and his dens with ravin.
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Notwithstanding the Lord stood with me, and strengthened me; that by me the preaching might be fully known,
and [that] all the Gentiles might hear: and | was delivered out of the mouth of the lion.
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Notwithstanding the Lord stood with me, and strengthened me; that by me the preaching might be fully known,
and [that] all the Gentiles might hear: and | was delivered out of the mouth of the lion.
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Notwithstanding the Lord stood with me, and strengthened me; that by me the preaching might be fully known,
and [that] all the Gentiles might hear: and | was delivered out of the mouth of the lion.


http://www.ebibleverses.com/55_2TI/55_2TI_04/55_2TI_04_17/55_2TI_04_17.mp4

PDF Photo 55 2T1 04 17 °5_2T1_04_17 (5).html

Notwithstanding the Lord stood with me, and strengthened me; that by me the preaching might be fully known,
and [that] all the Gentiles might hear: and | was delivered out of the mouth of the lion.
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Notwithstanding the Lord stood with me, and strengthened me; that by me the preaching might be fully known,
and [that] all the Gentiles might hear: and | was delivered out of the mouth of the lion.
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Notwithstanding the Lord stood with me, and strengthened me; that by me the preaching might be fully known,
and [that] all the Gentiles might hear: and | was delivered out of the mouth of the lion.


http://www.ebibleverses.com/55_2TI/55_2TI_04/55_2TI_04_17/right.html

55 2TI_04:17 Notwithstanding the Lord stood with3he.%4hd &7BRbthened me; that by me the preaching might be
fully known, and [that] all the Gentiles might hear: and | was delivered out of the mouth of the lion.
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Be sober, be vigilant; because your adversary the devil, as aroaring lion, walketh about, seeking whom he may
devour:
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Be sober, be vigilant; because your adversary the devil, as aroaring lion, walketh about, seeking whom he may
devour:
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Be sober, be vigilant; because your adversary the devil, as aroaring lion, walketh about, seeking whom he may
devour:
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Be sober, be vigilant; because your adversary the devil, as aroaring lion, walketh about, seeking whom he may
devour:
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Be sober, be vigilant; because your adversary the devil, as aroaring lion, walketh about, seeking whom he may
devour:
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Be sober, be vigilant; because your adversary the devil, as aroaring lion, walketh about, seeking whom he may
devour:


http://www.ebibleverses.com/60_1PE/60_1PE_05/60_1PE_05_08/right.html

60_1PE_05:08 Be sober, be vigilant; because ySt-rer®3r) 3 Bevil, as aroaring lion, walketh about, seeking
whom he may devour:
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And the first beast [was| like alion, and the second beast like a calf, and the third beast had a face as aman, and
the fourth beast [was] like aflying eagle.
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And the first beast [was| like alion, and the second beast like a calf, and the third beast had a face as aman, and
the fourth beast [was] like aflying eagle.
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And the first beast [was| like alion, and the second beast like a calf, and the third beast had a face as aman, and
the fourth beast [was] like aflying eagle.
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And the first beast [was| like alion, and the second beast like a calf, and the third beast had a face as aman, and
the fourth beast [was] like aflying eagle.
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And the first beast [was| like alion, and the second beast like a calf, and the third beast had a face as aman, and
the fourth beast [was] like aflying eagle.
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And the first beast [was| like alion, and the second beast like a calf, and the third beast had a face as aman, and
the fourth beast [was] like aflying eagle.
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66_REV_04:07 And the first beast [was] like a ABH}5Ne $Ae¥eEIR beast like a calf, and the third beast had a face
as aman, and the fourth beast [was] like aflying eagle.
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And one of the elders saith unto me, Weep not: behold, the Lion of the tribe of Juda, the Root of David, hath
prevailed to open the book, and to loose the seven seal s thereof.
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And one of the elders saith unto me, Weep not: behold, the Lion of the tribe of Juda, the Root of David, hath
prevailed to open the book, and to loose the seven seal s thereof.
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And one of the elders saith unto me, Weep not: behold, the Lion of the tribe of Juda, the Root of David, hath
prevailed to open the book, and to loose the seven seal s thereof.
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And one of the elders saith unto me, Weep not: behold, the Lion of the tribe of Juda, the Root of David, hath
prevailed to open the book, and to loose the seven seal s thereof.
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And one of the elders saith unto me, Weep not: behold, the Lion of the tribe of Juda, the Root of David, hath
prevailed to open the book, and to loose the seven seal s thereof.
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And one of the elders saith unto me, Weep not: behold, the Lion of the tribe of Juda, the Root of David, hath
prevailed to open the book, and to loose the seven seal s thereof.
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66_REV_05:05 And one of the elders saith untF & TeBa-3t BBhol d, the Lion of the tribe of Juda, the Root of
David, hath prevailed to open the book, and to |oose the seven seal s thereof.
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And cried with aloud voice, as [when] alion roareth: and when he had cried, seven thunders uttered their voices.
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And cried with aloud voice, as [when] alion roareth: and when he had cried, seven thunders uttered their voices.
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And cried with aloud voice, as [when] alion roareth: and when he had cried, seven thunders uttered their voices.
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And cried with aloud voice, as [when] alion roareth: and when he had cried, seven thunders uttered their voices.
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And cried with aloud voice, as [when] alion roareth: and when he had cried, seven thunders uttered their voices.
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And cried with aloud voice, as [when] alion roareth: and when he had cried, seven thunders uttered their voices.
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66_REV_10:03 And cried with aloud voice, as{fuiEnY-aifef385Fth: and when he had cried, seven thunders
uttered their voices.
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And the beast which | saw was like unto aleopard, and his feet were as [the feet] of a bear, and his mouth as the
mouth of alion: and the dragon gave him his power, and his seat, and great authority.
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And the beast which | saw was like unto aleopard, and his feet were as [the feet] of a bear, and his mouth as the
mouth of alion: and the dragon gave him his power, and his seat, and great authority.
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And the beast which | saw was like unto aleopard, and his feet were as [the feet] of a bear, and his mouth as the
mouth of alion: and the dragon gave him his power, and his seat, and great authority.
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And the beast which | saw was like unto aleopard, and his feet were as [the feet] of a bear, and his mouth as the
mouth of alion: and the dragon gave him his power, and his seat, and great authority.
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And the beast which | saw was like unto aleopard, and his feet were as [the feet] of a bear, and his mouth as the
mouth of alion: and the dragon gave him his power, and his seat, and great authority.
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And the beast which | saw was like unto aleopard, and his feet were as [the feet] of a bear, and his mouth as the
mouth of alion: and the dragon gave him his power, and his seat, and great authority.
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66_REV_13:02 And the beast which | saw was fke&linte 2485048 and his feet were as [the feet] of a bear, and
his mouth as the mouth of alion: and the dragon gave him his power, and his seat, and great authority.
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